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See the notice on TED website

507799-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Usługi nadzoru budowlanego – Neubau Gleichrichterunterwerk im Glückstein-Quartier: 
Bauüberwachung (M016)
OJ S 139/2026 22/07/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy - Ogłoszenie o zmianie
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Rhein-Neckar-Verkehr GmbH
E-mail: vergabe@rnv-online.de
Status prawny nabywcy: Przedsiębiorstwo publiczne
Sektor działalności podmiotu zamawiającego: Miejski transport kolejowy, tramwajowy, 
trolejbusowy lub autobusowy

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Neubau Gleichrichterunterwerk im Glückstein-Quartier: Bauüberwachung (M016)
Opis: Die Rhein-Neckar-Verkehr GmbH beabsichtigt die Errichtung eines 
Gleichrichterunterwerks zur Bahnstromversorgung der neuen Linien im Glückstein-Quartier 
einmal in der Richtung Hochschule und einmal in der Richtung Hauptbahnhof. Hierfür wird die 
Leistung der Bauüberwachung (LPH 8) benötigt.
Identyfikator procedury: fc78dcd2-c1f9-42a6-9ae6-14f042eac6fa
Wewnętrzny identyfikator: 097-26-E02
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71520000 Usługi nadzoru budowlanego
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 71240000 Usługi architektoniczne, inżynieryjne i planowania, 
71521000 Usługi nadzorowania placu budowy

2.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Mannheim
Kod pocztowy: 68163
Podpodział krajowy (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)
Kraj: Niemcy

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: Die Vergabeunterlagen werden ausschließlich in elektronischer Form 
zur Verfügung gestellt. Die Angebotsabgabe sowie jeglicher Schriftverkehr mit der 
Vergabestelle erfolgt ausschließlich in elektronischer Form über die Vergabeplattform www.

 Das Fristende zur Stellung von Bieterfragen wird in den deutsche-evergabe.de.
Vergabeunterlagen bekanntgegeben.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/25/UE

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/507799-2026
mailto:vergabe@rnv-online.de
http://www.deutsche-evergabe.de
http://www.deutsche-evergabe.de
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sektvo -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: Zum Nachweis des Nichtvorliegens von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 
GWB, § 21 AentG, § 19 MiLoG oder § 21 SchwarzArbG gibt der Bieter entsprechende 
Eigenerklärungen mit Angebotsabgabe ab. Im Falle einer Bietergemeinschaft oder einer 
Eignungsleihe gilt dies für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft und für jedes Unternehmen, 
das zur Eignungsleihe in Anspruchgenommen wird, gesondert. Soweit Ausschlussgründe in 
der Person des Bieters vorliegen sollten, sind diese dem Auftraggeber mit dem Angebot 
mitzuteilen. Eventuell ergriffene Selbstreinigungsmaßnahmen nach § 125 GWB sind 
demAuftraggeber nachzuweisen.

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Neubau Gleichrichterunterwerk im Glückstein-Quartier: Bauüberwachung (M016)
Opis: Die Rhein-Neckar-Verkehr GmbH beabsichtigt die Errichtung eines 
Gleichrichterunterwerks zur Bahnstromversorgung der neuen Linien im Glückstein-Quartier 
einmal in der Richtung Hochschule und einmal in der Richtung Hauptbahnhof. Hierfür wird die 
Leistung der Bauüberwachung (LPH 8) benötigt.
Wewnętrzny identyfikator: 04fe45f4-895e-4975-ba0e-2e5db1ef1744

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71520000 Usługi nadzoru budowlanego
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 71240000 Usługi architektoniczne, inżynieryjne i planowania, 
71521000 Usługi nadzorowania placu budowy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Mannheim
Kod pocztowy: 68163
Podpodział krajowy (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/07/2027
Data zakończenia trwania: 12/09/2027

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 0

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Wymagane w ofercie
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): nie
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Informacje dodatkowe: Es gilt deutsches Recht. Jegliche Kommunikation mit dem AG oder 
dessen Vertreter hat in deutscher Sprache zu erfolgen.

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Die Eignungskriterien finden Sie unter nachfolgendem Link. Diese 
müssen nicht ausschließlich auf die angegebene Kategorie zutreffen, sondern können auch 
für weitere gelten. https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier

 1.Erklärungen /external/subproject/8a1d2b11-a668-4da2-bb5f-4cc87e64116d/suitabilitycriteria
im Zusammenhang mit strafrechtlichen Verurteilungen, 2.Erklärungen im Zusammenhang mit 
der Entrichtung von Steuern und Sozialversicherungsbeiträgen, 3.Erklärungen im 
Zusammenhang mit Insolvenz, Interessenskonflikten oder beruflichem Fehlverhalten, 4.
Eigenerklärung, dass die Voraussetzung für einen Ausschluss nach § 19 Abs.1 MiLoG 
(Mindestlohngesetz) nicht vorliegen, dass der Bieter also nicht wegen eines Verstoßes nach § 
21 MiLoG mit einer Geldbuße von wenigstens 2 500 EUR belegt worden ist. 5. Eigenerklärung 
zu Russlandsanktionen.

Kryterium: Ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu ryzyka zawodowego
Opis kryterium selekcji: Die in diesem Abschnitt geforderten Erklärungen und Nachweise sind 
vom Bieter und den jeweiligen Mitgliedern einer Bietergemeinschaft jeweils gesondert 
vorzulegen. Ausländische Bieter müssen gleichwertige Nachweise der für sie zuständigen 
Behörde/Institution ihres Heimatlandes vorlegen. Zusätzlich sind diese ins Deutsche zu 
übersetzen. Der Auftraggeber behält sich vor, im Fall der Beauftragung mit dem jeweiligen 
Bieter von diesem eine Beglaubigung der Übersetzung(en)zu verlangen. 1.) Eigenerklärung 
das der Bieter spätestens unverzüglich nach Zuschlagserteilung über eine Berufs- bzw. 
Betriebshaftpflichtversicherung verfügt, die über die gesamte Vertragslaufzeit erhalten bleiben 
muss. Die Deckungssumme dieser Versicherung muss je Schadensfall mindestens betragen: - 
für Vermögens- und Sachschäden: Deckungssumme von mindestens EUR 3 Mio. pauschal - 
für Personenschäden: Deckungssumme von mindestens EUR 2 Mio. pauschal Zum 
Nachweis, dass die oben beschriebene Berufs- bzw. Betriebshaftpflichtversicherung 
rechtzeitig vorhanden sein wird, gibt der Bieter einen entsprechende Nachweis oder eine 
Bereitschaftserklärung des Versicherers ab.

Kryterium: Wpis do odpowiedniego rejestru zawodowego
Opis kryterium selekcji: Die in diesem Abschnitt geforderten Erklärungen und Nachweise sind 
vom Bieter und den jeweiligen Mitgliedern einer Bietergemeinschaft jeweils gesondert 
vorzulegen. Ausländische Bieter müssen gleichwertige Nachweise der für sie zuständigen 
Behörde/Institution ihres Heimatlandes vorlegen. Zusätzlich sind diese ins Deutsche zu 
übersetzen. Der Auftraggeber behält sich vor, im Fall der Beauftragung mit dem jeweiligen 
Bieter von diesem eine Beglaubigung der Übersetzung(en)zu verlangen. Mit dem Angebot ist 
einzureichen: Handelsregisterauszug, nicht älter als 3 Monate, oder Eintragung in ein anderes 
relevantes Berufsregister.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Die in diesem Abschnitt geforderten Erklärungen und Nachweise sind 
vom Bieter und den jeweiligen Mitgliedern einer Bietergemeinschaft jeweils gesondert 

https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/8a1d2b11-a668-4da2-bb5f-4cc87e64116d/suitabilitycriteria
https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/8a1d2b11-a668-4da2-bb5f-4cc87e64116d/suitabilitycriteria
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vorzulegen. Ausländische Bieter müssen gleichwertige Nachweise der für sie zuständigen 
Behörde/Institution ihres Heimatlandes vorlegen. Zusätzlich sind diese ins Deutsche zu 
übersetzen. Der Auftraggeber behält sich vor, im Fall der Beauftragung mit dem jeweiligen 
Bieter von diesem eine Beglaubigung der Übersetzung(en)zu verlangen. Der Bieter muss 
auch technisch und beruflich leistungsfähig sein. Die technische und berufliche 
Leistungsfähigkeit ist als gewährleistet anzusehen, wenn der Bieter über die Fachkunde sowie 
die Erfahrungen verfügt, die für die Erbringung der ausgeschriebenen Leistungen in 
angemessener Qualität erforderlich sind. Dies hat der Bieter durch folgende Nachweise zu 
belegen: 1. Angabe von mindestens 3 Referenzprojekten, die innerhalb der letzten 5 Jahre (ab 
01.01.2021) erfolgreich durchgeführt wurden über mindestens die Leistungsphase 8 von 
Planung von Gleichrichterunterwerken in den letzten 5 Jahren (ab 01.01.2021) mit einem mit 
der ausgeschriebenen Leistung vergleichbaren Umfang und Auftragswert.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Preis
Opis: Preis
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 100

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 20/07/2026 12:00:00 (UTC+02:
00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter
/api/supplier/external/deeplink/subproject/c5add4c9-6c86-46f5-abab-12e6f683f26e

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api
/supplier/external/deeplink/subproject/c5add4c9-6c86-46f5-abab-12e6f683f26e
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 30/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 32 Dni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Gemäß § 51 Abs. 2 SektVO. Mögliche Hinweise des Auftraggebers in 
den Vergabeunterlagen sind zu beachten.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: 1. Gemäß § 5 Abs. 1Landestariftreue- und 
Mindestlohngesetz Baden-Württemberg (LTMG) haben die Bieter sowie deren 
Nachunternehmen und Verleihunternehmen (§6 Absatz 1 Satz 1 LTMG), soweit diese bereits 
bei Angebotsabgabe bekannt sind, die erforderlichen Verpflichtungserklärungen gemäß § 4 

https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/c5add4c9-6c86-46f5-abab-12e6f683f26e
https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/c5add4c9-6c86-46f5-abab-12e6f683f26e
https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/c5add4c9-6c86-46f5-abab-12e6f683f26e
https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/c5add4c9-6c86-46f5-abab-12e6f683f26e
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Absatz 1(Mindestentgelterklärung) LTMG abzugeben haben. 2. Einhaltung der 
Erklärungsinhalte der Eigenerklärung zum Russlandgeschäft gemäß Artikel5k der Verordnung 
(EU) 2022/576. 3. Berufshaftpflichtversicherung (Vermögens- und Sachschäden mind. 2 Mio. 
Euro pauschal für Personenschänden und mind. 3 Mio. Euro Vermögens- und Sachschäden 
EUR) 4. Im Falle der Bietergemeinschaft: Bietergemeinschaftserklärung 5. Im Falle der 
Eignungsleihe: Eigenerklärung qualifizierter Nachunternehmer
Wymagana jest umowa o poufności: tak
Dodatkowe informacje na temat umowy o poufności: Siehe "No-Spy-Erklärung" im 
Kriterienkatalog der Vergabeunterlagen.
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Forma prawna, jaką musi przyjąć grupa oferentów, której udzielono zamówienia: 
Gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigter Vertretung.
Zasady finansowe: Die Rechnungsstellung erfolgt durch den Auftragnehmer. Das Zahlungsziel 
beträgt 30 Tage netto, Zahlung leistet die rnv binnen 30 Tagen nach Rechnungserhalt netto.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Regierungspräsidium Karlsruhe
Informacje o terminach odwołania: Hinsichtlich der Fristen zur Einlegung von Rechtsbehelfen 
wird auf § 160 Abs. 3 des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) verwiesen. § 
160 GWB lautet wie folgt: (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf 
Antrag ein. (2)Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen 
Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Abs. 6 
durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass 
dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit: 1) der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2) 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3)Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrages nach § 135 Abs. 1 Nr. 2. §134 Abs. 1 Satz 2 
bleibt unberührt.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Rhein-Neckar-Verkehr GmbH
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Rhein-Neckar-Verkehr 
GmbH
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Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
Regierungspräsidium Karlsruhe
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Rhein-Neckar-Verkehr GmbH
Organizacja rozpatrująca oferty: Rhein-Neckar-Verkehr GmbH

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Rhein-Neckar-Verkehr GmbH
Numer rejestracyjny: 9e6f8957-23ff-4739-82a0-0d94363c37e2
Departament: Vergabemanagement und Baueinkauf (RE4)
Adres pocztowy: Möhlstraße 27
Miejscowość: Mannheim
Kod pocztowy: 68165
Podpodział krajowy (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: Vergabemanagement und Baueinkauf (RE4)
E-mail: vergabe@rnv-online.de
Telefon: +49 6214651730
Faks: +49 6214653214
Adres strony internetowej: http://www.rnv-online.de
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału
Organizacja rozpatrująca oferty

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Regierungspräsidium Karlsruhe
Numer rejestracyjny: 1d8ddb29-ca75-433e-ace2-8ea30f3e66c1
Departament: Vergabekammer Baden-Württemberg
Miejscowość: Karlsruhe
Kod pocztowy: 76137
Podpodział krajowy (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: Vergabekammer Baden-Württemberg
E-mail: vergabekammer@rpk.bwl.de
Telefon: +49 7219268730
Faks: +49 7219263985
Adres strony internetowej: https://rp.baden-wuerttemberg.de
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Rhein-Neckar-Verkehr GmbH
Numer rejestracyjny: eaf7ad94-04c8-477c-9f90-dfab11736d1a
Departament: Vergabemanagement und Baueinkauf (RE4)
Adres pocztowy: Möhlstraße 27
Miejscowość: Mannheim

mailto:vergabe@rnv-online.de
http://www.rnv-online.de
mailto:vergabekammer@rpk.bwl.de
https://rp.baden-wuerttemberg.de
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Kod pocztowy: 68165
Podpodział krajowy (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: Vergabemanagement und Baueinkauf (RE4)
E-mail: vergabe@rnv-online.de
Telefon: +49 6214651730
Faks: +49 6214653111
Adres strony internetowej: https://www.rnv-online.de
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia

8.1.  ORG-0004
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

10. Zmiana

Poprzednia wersja ogłoszenia, która jest zmieniana
: 
7bf4671c-d53c-444f-a8d5-d7f4fb02dbe0-01
Główny powód zmiany
: 
Korekta nabywcy
Opis
: 
Es wurde das Leistungsverzeichnis angepasst. Eine Position entfällt. Alle Änderungen sind 
dem Verfahrensbrief zu entnehmen.

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 27fbaf5f-00c6-4d41-851e-e45046798c55  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 17
Ogłoszenie – data wysłania: 21/07/2026 08:34:31 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 507799-2026
Numer wydania Dz.U. S: 139/2026
Data publikacji: 22/07/2026

mailto:vergabe@rnv-online.de
https://www.rnv-online.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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